
About the project: This is an English to Traditional & simplified Chinese translation
project. The client works in a multinational company who need us to help, translating some
files about software & web. What makes CCJK a competitive team? As you may know, one
of them is our first-class translation & localization services in IT industry. About CCJK:
CCJK always stands out for its English into Asian language combinations, that is why we
named ourselves CCJK, it is short for Chinese Simplified, Chinese traditional, Japanese &
Korean. Ever since 2000, the past 13 years have also proved our extraordinary ability to offer
108+ language pairs services to our global clients in: Read Also: Cultural Factors in
English to Chinese Translation • accounting and finance • arts and literature • electrical
technology/energy industry • chemistry and chemical industry • construction industry,
architecture • medicine & pharmacy • promotion and marketing • engineering • automobile &
aerospace •software localization • energy & industries • promotion and marketing •
telecommunications CCJK Solutions: CCJK is both one of ATA member & GALA
member. Besides, certified by ISO 9001:2008, strict TEP process will be carried for
translation. 1. The original files will be audited by professional. 2. Project manager assign the
project to suitable linguists with over 3 year of experiences & related background academic
knowledge for translation 3. CCJK performed a rigid work process: The translated files will
be assigned for a second reviewing. 4. According to clients’ request, proofreading will be
carried out. 5. Files will be imported into QA distiller to a log. 6. The required files will be
packaged and delivered to our customer. 7. Follow-ups & feedbacks. Take a look at how we
helped our client by localizing their project for English language. Click here to read the
complete case study Feedback from Client: We deliver the final file in time & in high
quality. The client is satisfied with our work. Besides, he speaks highly of the CCJK
solutions & quick turnaround. A log with instructions & descriptions to fault alarms is
provided with delivery to our client because Chinese & other Asian languages are not
supported by QA distiller. They show their thankfulness for added value. ABOUT CCJK:
Since 2000, CCJK is a highly trusted professional e-Services company supported by 2,000+
talented linguists, & IT talents(engineers, designers and programmers, etc) who work as a
super organized team. From language translation, desktop publishing, graphic design,
software localization, SEO, to user guide, we provide one stop solution to help client gain
competitive edge. By trusting CCJK’s one stop solution, you need only focus on your core
business, win market share and maximize your profit in simplest and soonest way. Should
you have any needs in Language & IT solutions, please feel free to contact me at
melody.li@ccjk.com.
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